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آءـِ مـِنـَ اـَنزْـَلـَ  مـَ آءـً السـَـّ الـَتْ مـَ ٌۢ فـَسـَ ـِيـَة رـِہـَااـَوْد دـَ لـَ �ـِقـَ مـَ يْلـُ فـَاحْتـَ االسـَـّ بـَدـً ازـَ ـِيـً اب اوـَ ؕ�رـَـّ وْنـَ مـِمـَـّ ـِدـُ ـِيلـَيْہـِ عـَ يـُوْق �
آءـَ النـَـّارـِ ـِغـَ ـِلْيـَةٍ ابتْ اعٍ اـَوْ ح تـَ بـَدٌ مـَ ثْلـُہٗ زـَ ـِکـَ �ؕ مـِـّ ذٰل بـُ كـَ قـَـّ االلهـُ �ـَْ�ـِ ا�ؕ �۬ الْبـَاطـِلـَ وـَ الْحـَ يـَذْہـَبـُ فـَ الزـَـّبـَدـُ فـَاـَمـَـّ
آءـً  اوـَ ۚ�جـُفـَ ااـَمـَـّ عـُ مـَ ـِيفـَيـَمْكـُثـُ النـَـّاسـَ يـَنْفـَ ـِکـَ ؕ�الاْـَرْضـِ � ذٰل بـُ كـَ الـَ االلهـُ�ـَْ�ـِ ـَمْثـَ ينْـَ ﴾۱۷﴿ؕ الاْ ـِلـَـّذـِ ـُوْال اب جـَ اسْتـَ

ـِرـَبـِـّہـِمـُ  سْ�يٰل ينْـَ وـَ �ؔ �ؕ الْحـُ ـِيْبـُوْالـَمْ الـَـّذـِ ج سْتـَ الـَہـُمْ اـَنـَـّ لـَوْ لـَہٗ �ـَ ـِيمـَـّ ـَرْضـِ � االاْ مـِيْعـً ہٗ مـِثْلـَہٗ وـَـّ جـَ عـَ وْامـَ دـَ فْتـَ لاـَ
ـِہٖ  ـِکـَ ؕ�ب �ٰٓ ـُ لـَہـُمْ اـُول ؤْٓ ابـِ سـُ مْ وـَ �ۙ �۬ الْحـِسـَ اْوٰٮہـُ نـَـّمـُ مـَ ہـَ ـِئسْـَ وـَ ؕ�جـَ ادـُ ب نْ ﴾۱۸٪﴿الْمـِہـَ عْلـَمـُ اـَفـَمـَ اۤ �ـَـّ ـَـّمـَ ـِلـَ اـَن ـِلـَيْکـَ اـُنزْ ا

بـِـّکـَ مـِنْ  قـُـّ رـَـّ نْ الْحـَ مـَ اؕ�اـَعْٰ� ہـُوـَ كـَ ـَـّمـَ ـِن ـُ ا كرـَـّ ذـَ ينْـَ ﴾۱۹﴿ۙ الاْـَلْبـَابـِ اـُولـُوايـَتـَ ہْدـِ يـُوْفـُوْنـَ الـَـّذـِ وْنـَ لاـَ وـَ االلهـِ �ـِعـَ ضـُ يـَنْقـُ
اقـَ  ينْـَ وـَ ﴾۲۰﴿ۙ الْمـِيْثـَ لـُوْنـَ الـَـّذـِ اۤ �ـَصـِ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب وْنـَ وـَ يـُـّوْصـَ مْ يـَخْشـَ بـَـّہـُ افـُوْنـَ وـَ رـَ ؤْٓـَ يـَخـَ ﴾۲۱﴿ؕ ابـِ الْحـِسـَ سـُ

ينْـَ وـَ  ـَ�ـُواالـَـّذـِ � آءـَ صـَ ـِغـَ جْہـِ ابتْ بـِـّہـِمْ وـَ واوـَ رـَ امـُ لوٰةـَ اـَقـَ وْاوـَ الصـَـّ قـُ ااـَْ�فـَ مْ مـِمـَـّ قْنٰہـُ زـَ ارـَ ـّـً ـِيـَةـً وـَـّ �ـِ ن وْنـَ وـَـّ عـَلاـَ ءـُ يـَدْرـَ
نـَةـِ  سـَ ـِالْحـَ يـِـّئـَةـَ ب ـِکـَ السـَـّ �ٰٓ ارـِعـُقْ�ـَيلـَہـُمْ اـُول نـّٰتـُ ﴾۲۲﴿ۙ الدـَـّ اعـَدْنٍ جـَ ـَہـَ لـُوْن نْ وـَ يـَـّدْخـُ لـَحـَ مـَ ـِہـِمْ مـِنْ صـَ Òٓوـَ �بـَا

اجـِہـِمْ  ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ يـّٰت ـِكـَةـُ وـَ ذـُرـِـّ �ٰٓ ل لـُوْنـَ الْمـَ نْ عـَلـَيْہـِمْ يـَدْخـُ ـُلـِـّ مـِـّ لمٌٰ ﴾۲۳﴿ۚ بـَابٍ � اعـَلـَيْكـُمْ سـَ ـِمـَ ـَ�ْتـُمْ ب � ـِعْمـَ صـَ يعـُقْ�ـَ فـَن
ارـِ ينْـَ وـَ ﴾۲۴﴿ؕ الدـَـّ وْنـَ الـَـّذـِ ضـُ ـِہٖ �ـَعْدـِ مـِنْۢ االلهـِعـَہْدـَ يـَنْقـُ اق وْنـَ وـَ مـِيْثـَ عـُ قْطـَ اۤ �ـَ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب وـَ يـُـّوْصـَ

وْنـَ  دـُ ـِي�ـُفْسـِ ـِکـَ ۙ�الاْـَرْضـِ � �ٰٓ ـُ لـَہـُمْ وـَ اللـَـّعْنـَةـُ لـَہـُمـُ اـُول ؤْٓ ارـِسـُ طـُ اـَاللهـُ﴾۲۵﴿الدـَـّ نْ الرـِـّزْقـَ يـَبْسـُ ـِمـَ آءـُ ل شـَ �ؕ �ـَقْدـِرـُ وـَ �ـَـّ
حـُوْاوـَ  ـِ ـِ �ـَ يٰوة ـِالْحـَ نيْـَاب اوـَ ؕ�الدـُـّ يٰوةـُ مـَ نيْـَاالْحـَ ـِيالدـُـّ ـِ � ة ـَ ـِلاـَـّ الاْٰ�ـِ اعٌ ا تـَ ﴾۲۶٪﴿مـَ



آءـً  آءـِ  مـَ مـَ اـَنزْـَلـَ مـِنـَ السـَـّ
 ٌۢ ـِيـَة الـَتْ اـَوْد سـَ رـِہـَا  فـَ دـَ �ـِقـَ

يْلـُ  لـَ السـَـّ مـَ فـَاحْتـَ
ا  ـِيـً اب ا رـَـّ بـَدـً زـَ

وْنـَ  عـَلـَيْہـِ  ـِدـُ ا يـُوْق وـَ مـِمـَـّ
ـِي النـَـّارـِ �

اعٍ  تـَ ةٍ  اـَوْ مـَ ـِلْيـَ آءـَ ح ـِغـَ ابتْ
ثْلـُہٗ  بـَدٌ مـِـّ زـَ

ا يـُوْ  اؕ� وـَ مـِمـَـّ ـِيـً اب ا رـَـّ بـَدـً يْلـُ زـَ لـَ السـَـّ مـَ احْتـَ رـِہـَا فـَ دـَ ـِيـَةٌۢ �ـِقـَ الـَتْ اـَوْد آءـً  فـَسـَ آءـِ  مـَ مـَ ـِدـُ اـَنزْـَلـَ مـِنـَ السـَـّ ثْلـُہٗؕ�ق بـَدٌ مـِـّ اعٍ زـَ تـَ ةٍ  اـَوْ مـَ ـِلْيـَ آءـَ ح ـِغـَ ـِي النـَـّارـِ ابتْ وْنـَ عـَلـَيْہـِ �

پآآ�-  � ت
ن

آ�ن آآررآآ آٓ
ت
آآ�  � آآت

- �  ي�تب يآآ   سب �  آآ� ددت

آآ�� ووآآ� � �گ-

آگ �- آٓ

ر�رر-
ن
 ) ��( ر

ن
يآآ �  سآآ�ن � �        ت

- 
ن

� � � � �� �) دد��ن(آآوورر آآن

�گ آآ� � وو� �۔-

 ��، �� � نٌ سَيْلاَ ، سَالَ يَسِيْلُ 
آآ�-

ن
يآآن آآ� �� � �� /� � �  ت ووآآددت

( VIII )

، و�: قَدَر
ار��، � ال  )�� � �ؤ( �  : اردو �   ) �ا/ �ج ( ،  �  )�� �� (،   �ىّ

ور � �بزسَيْلَ الْعَرمِ

�ى ��) اد�ںو(� � وَادِي ، اوَْدِيةٌَ 

ا�� حْتِمَالٌ اِ ، اِحْتَمَلَ يحَْتَمِلُ 

ا��، ��،  ا�ربُُـوّاً ،رَبا يَـرْبوُ �زبَُدگ �زَبَدًا
و� ارَابيِا  

ا��� و

،  ��  رو� ��، ��ايِْـقَادٌ ، اوَْقَدَ يُـوْقِدُ 

�ر ز-حِلْيَة�� ءَ ابۡتِغَآ 

( IV )



بـُ االلهـُ  ـِکـَ �ـَْ�ـِ ذٰل كـَ
قـَـّ وـَ الْبـَاطـِلـَ  الْحـَ

ا الزـَـّبـَدـُ  فـَاـَمـَـّ
آءـً  يـَذْہـَبـُ جـُفـَ فـَ

عـُ النـَـّاسـَ  ا يـَنْفـَ ا مـَ وـَ اـَمـَـّ
ـِي الاْـَرْضـِ  يـَمْكـُثـُ � فـَ

ـِکـَ  ذٰل كـَ
الـَ  بـُ االلهـُ   الاْـَمْثـَ �ـَْ�ـِ

عـُ النـَـّاسـَ  ا يـَنْفـَ ا مـَ ۚ� وـَ اـَمـَـّ آءـً ذْہـَبـُ جـُفـَ ا الزـَـّبـَدـُ فـَيـَ اـَمـَـّ ۬�ؕ� فـَ قـَـّ وـَ الْبـَاطـِلـَ بـُ االلهـُ الْحـَ ـِکـَ �ـَْ�ـِ ذٰل يـَ كـَ الـَ ﴿ؕ فـَ بـُ االلهـُ   الاْـَمْثـَ ـِکـَ �ـَْ�ـِ ذٰل ؕ�  كـَ ـِي الاْـَرْضـِ ﴾۱۷مْكـُثـُ �

آآل(آآ� �ح -
ث
آآ � آآ� ) �ب

ت
 �ت

ن
�ن

ووه � �گ �-

آآ �   � �رر �� ��-
ت
ووه  جپ� �ت

ر�-
ن
بآآ� رره �� � ر  �ووه ت

آآ� �ح -

آآوورر � � �  �� �  ��ن � -

آآ� -
ث
آآ � آآ� �ب

ت
 �ت

ن
آآ� � �(�ن

ت
) ت

ابٌ هَ ذَ ،بُ هَ بَ يَذْ هَ ذَ 
 �� � ،   ��

بآآ� �- � وو ت

)ج ف و (

رہ ��، ���: مَکْثٌ ،  مَکَثَ  يمَْکُثُ 

 �روں � آ� � �� �وہ �گ اور �ڑا � �� � �ؤ �-��رہ، ��ر: جُفَآء 

� � �گ،  �: جُفَآءً 
ادى ا�ل،  � و ��ك، و

���   �  �ڑا �/ 



 �آآ�
ن

آ�ن پآآ��آٓ يآآت ه�رآآووررببررسآآت آآ��يه
ن
ك����آآ�����فآآ�ت

ن
ببب �ن �

ي�تب  آ��گ���آآ�سب  �گ�وو�آآوورر�آٓ
ن

ر��آآ����ندد�آآنُ
ن
�ررر

يآآ�گ����وو�هببرر�آآوورر پ�ھ�ت آآل� آآِ����ت
ث
بآآ�آآوورر�آآ��ب �ت

آآووآآ����
ت
رووه��گ���ت

ڑ
يآآآآر آآ�ت

ت
سآآ�نآآ��آآوورر��ت

ن
آآ���ن

ن
ووه�ت

ر�
ن
آآ�نآآ��حآآس�����ر

ث
 آآ���ب

ت
بآآت آآ�ت

ت
�ت

آءـِ مـِنـَ اـَنزْـَلـَ  مـَ آءـً السـَـّ الـَتْ مـَ ٌۢ فـَسـَ ـِيـَة رـِہـَااـَوْد دـَ لـَ �ـِقـَ مـَ يْلـُ فـَاحْتـَ االسـَـّ بـَدـً ازـَ ـِيـً اب اوـَ ؕ�رـَـّ وْنـَ مـِمـَـّ ـِدـُ ـِيعـَلـَيْہـِ يـُوْق آءـَ ارـِالنـَـّ � ـِغـَ ابتْ
ـِلْيـَةٍ  اعٍ اـَوْ ح تـَ بـَدٌ مـَ ثْلـُہٗ زـَ ـِکـَ ؕ�مـِـّ ذٰل بـُ كـَ قـَـّ االلهـُ�ـَْ�ـِ ا�ؕ �۬ الْبـَاطـِلـَ وـَ الْحـَ اـَمـَـّ يـَذْہـَبـُ الزـَـّبـَدـُ فـَ آءـً فـَ اوـَ ۚ�جـُفـَ ااـَمـَـّ عـُ مـَ يـَنْفـَ

يـَمْكـُثـُ النـَـّاسـَ  ـِيفـَ ـِکـَ ؕ�الاْـَرْضـِ � ذٰل بـُ كـَ الـَ االلهـُ�ـَْ�ـِ ﴾۱۷﴿ؕ الاْـَمْثـَ

Allah sends down water from the heavens and the river-beds flow, each according to its 
measure, and the torrent carries along a swelling scum. In like manner, from that metal 
which they smelt in the fire to make ornaments and utensils, there arises scum like it. Thus 
does Allah depict truth and falsehood. As for the scum, it passes away as dross; but that 
which benefits mankind abides on the earth. Thus does Allah explain (the truth) through 
examples



 � آآوورر آآس � ��  � آآ�م صلى الله عليه وسلم � آآ�م  ِ
ت

يك � � -� دد�ت آآت

oدرر��وو��صلى الله عليه وسلمآآ�م����آآس��آآس
ن
رل�د

ن
آآر

ن
آ���،��ت  آٓ

ث
بآآررس  آآوورر �۔�ددي��ت

ن
��آآ�ن

 �ووآآ�
ت

 ���نآآ�ت
ن

آآ�ن�يآآن
ن
يآآ���ت  ����فآآ�آآ�����آآت

ن
بآآررآآن  ت

ت
ررووآآن����رر�ررح�ب

�۔���ددووآآن

oوو��آآوورر��آآس 
ث

يك���ررس �ف�آآس���ت
ن
كرر�ج

ن
پآآ���وو�ب آآكوو�آآسآآوورر�گآآس�رر��ببررت

ث
�س

ي�تب ����ددي�� ��دد�ع�وودد���ددآآ�آآ����آآ��سب

o 
ن

آن ر����رآٓ
ن
رل��ر

ن
آآر

ن
يآآدده�آآس�آآس��رر�ت رت

ن
آآ��ر

ث
ر�آآ���ب

ن
آآلآآس�۔�ددي��ر

ث
رع�����ب

ن
��ر

ري
ڑ
د��ووآآدد�نآآوورر�ن�ر

ن
ببب ��د � 

ث
بآآررس ه�ر����ت ي�����وو��آآس�ووآآدديه �۔����آآ�سب

يآآدده catchment area�ووآآددي� رت
ن
يآآددهوو�ن��ر رت

ن
رووررددآآررر

ن
ي�تب ر آآسب

ت
آ�ت رآآوو�ن����آآوورر�آٓ

ڑ
ي �ر آآ�تب سب

ت
آ�ت �۔آٓ

o�پآآ ببب ت روورر�
ن
آآ�سآآ�گآآوو��آآس����ر

ت
���آآ���۔�وو�آآوورر�����گآآس��۔�ت

آآ�آآس�آآ�رر
ن
يآآ�ت آآ�ت

ن
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ت
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آت يك��آٓ  ��آآ����لآآت

ت
ر�رر�������دد��������گآآسدد�ت

ن
يآآر ت

�۔������ددوو�ي��

ا يـُوْ  اؕ� وـَ مـِمـَـّ ـِيـً اب ا رـَـّ بـَدـً يْلـُ زـَ لـَ السـَـّ مـَ احْتـَ رـِہـَا فـَ دـَ ـِيـَةٌۢ �ـِقـَ الـَتْ اـَوْد سـَ آءـً  فـَ آءـِ  مـَ مـَ ـِدـُ اـَنزْـَلـَ مـِنـَ السـَـّ قـَـّ وـَ اق بـُ االلهـُ الْحـَ ْ�ـِ ـِکـَ �ـَ ذٰل ثْلـُہٗؕ� كـَ بـَدٌ مـِـّ اعٍ زـَ تـَ ةٍ  اـَوْ مـَ ـِلْيـَ آءـَ ح ـِي النـَـّارـِ ابتْـِغـَ يْہـِ � ۬��ؕ لْبـَاطـِ وْنـَ عـَلـَ لـَ



 � آآوورر آآس � ��  � آآ�م صلى الله عليه وسلم � آآ�م  ِ
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ن
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ت
����آآ�سآآ��سآآ���،��ت
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 آآوورر ��������������آآ���م�ت

ن
 �آآن

ت
ريآآوورر �ووت

ن
ددلآٓآووبير

آ��م���نآآوورر د��آٓ
ن

بذ بآآدد�دد������گ��ددےدد�����نج آت �آٓ

o�بآآ�آآ ببب ت آآن���������نآآ��دد��
ث
 ��ن�ددوو�يآآوورر�ن�س

ن
 �آآن

ت
آآ��ف�ت

آ������ن�دد���آآ���ن����دد  ����ددآآن��������گ��آٓ

آآن�����ررآآ�وورر��ددوو�وون
ث
�۔�س

o 
ت

يت آب بذد������آٓ  ج
ت

يت آآ����،�رر�������) dialectical materialism(�ددب

���آآدد�

ا يـُوْ  اؕ� وـَ مـِمـَـّ ـِيـً اب ا رـَـّ بـَدـً يْلـُ زـَ لـَ السـَـّ مـَ احْتـَ رـِہـَا فـَ دـَ ـِيـَةٌۢ �ـِقـَ الـَتْ اـَوْد سـَ آءـً  فـَ آءـِ  مـَ مـَ ـِدـُ اـَنزْـَلـَ مـِنـَ السـَـّ قـَـّ وـَ اق بـُ االلهـُ الْحـَ ْ�ـِ ـِکـَ �ـَ ذٰل ثْلـُہٗؕ� كـَ بـَدٌ مـِـّ اعٍ زـَ تـَ ةٍ  اـَوْ مـَ ـِلْيـَ آءـَ ح ـِي النـَـّارـِ ابتْـِغـَ يْہـِ � ۬��ؕ لْبـَاطـِ وْنـَ عـَلـَ لـَ



بآآ� رر�(�ءِ آآ�   )� � � � ت
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ن
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ت

يت  آآوورر�آآب
ت

 �ل��ددت
ن

درر��وو����ے۔آآسٓآآن
ن
آآ��د

ت
يآآآآوورر��ت ببب

ن
آآ�س�م�آآت

������آآس

oآآ��ددوو�آآ
ن
ر���دد���ووهت

ن
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ت
سآآ�آآوورر �آآتٓ

ن
ر��آآن

ن
آآ����وو��ر

ت
ب ���۔رر�ھب �س�يت

آآ
�� 

ن
سآآن

ن
آآ�����نآآوورر����ه،�آآن

ت
سآآ���۔�ت

ن
 آآن

ث
�س

ت
��آآووآآرر��ووت

o�،�يآآ ،�،�ررت
ت

،آآرر�ت
ت

،�آآ�ت
ت

يآآت يعب ،طببب
ت

،�،��ت
ت

،��ت
ت

يآآت ،ت
ت

 �ت
ت

يآآت پ��آآوورر�ررت ووسآآ�آآت
سآآ�آآوورر���ع�ووم�سبب ���

ن
سآآ�۔�������نآآن

ن
 �آآن

ن
 آآوورر�ن

ت
 �����ت

ن
�ع�وومآآن

آآ��آآس-�ووآآ�
ن
ر�دد��ت

ڑ
 آآ�ووآآ�����ر

ن
 ،�ن��آآ�ن

ن
 �آآن

ن
بآآ��دد��مآآووررآآمت �رر�ت

بـُ االلهـُ ْ�ـِ ـِکـَ �ـَ ذٰل ؕ�  كـَ ـِي الاْـَرْضـِ عـُ النـَـّاسـَ فـَيـَمْكـُثـُ � ا يـَنْفـَ ا مـَ ۚ� وـَ اـَمـَـّ آءـً ذْہـَبـُ جـُفـَ ا الزـَـّبـَدـُ فـَيـَ اـَمـَـّ الـَ ﴿ؕ فـَ ﴾۱۷الاْـَمْثـَ



ينْـَ  ـِلـَـّذـِ ـُوْال اب جـَ اسْتـَ
ـِرـَبـِـّہـِمـُ  سْ�يٰل الْحـُ

ينْـَ وـَ  ـِيْبـُوْالـَمْ الـَـّذـِ ج سْتـَ لـَہٗ �ـَ
مْ اـَنـَـّ لـَوْ  الـَہـُ ـِيمـَـّ الاْـَرْضـِ �

ا مـِيْعـً ہٗ مـِثْلـَہٗ وـَـّ جـَ عـَ مـَ
وْا دـَ فْتـَ ـِہٖ لاـَ ب

ـِکـَ  �ٰٓ مْ اـُول ـُ لـَہـُ ؤْٓ ابـِ سـُ الْحـِسـَ
مْ وـَ  اْوٰٮہـُ نـَـّمـُ مـَ ہـَ جـَ
ـِئسْـَ وـَ  ادـُ ب الْمـِہـَ

ـِي ا ا � وْ  اـَنـَـّ  لـَہـُمْ  مـَـّ ہٗ  لـَ جـِيْبـُوْا لـَ سْتـَ مْ  �ـَ ينْـَ لـَ ـِرـَبـِـّہـِمـُ الْحـُسْ�يٰؕ�ؔ� وـَ الـَـّذـِ ـُوْا ل اب جـَ ينْـَ اسْتـَ ـِلـَـّذـِ ـَ ل ؕ� وـَ لاْ نـَـّمـُ ہـَ مْ جـَ اْوٰٮہـُ ۬�ۙ� وـَ مـَ ابـِ ـُ الْحـِسـَ ؤْٓ ـِکـَ لـَہـُمْ سـُ �ٰٓ ـِہٖؕ� اـُول وْا ب دـَ فْتـَ ہٗ لاـَ عـَ ہٗ  مـَ ا وـَـّ مـِثْلـَ مـِيْعـً ـِ رْضـِ جـَ ادـُ ﴿ئْ  ب ﴾ ۱۸٪سـَ الْمـِہـَ
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ن
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( VIII )

آررآآ�ه �) ووه(آآوورر - �  ببرري آٓ

��:مَاْوٰى

آءٌ دِیْ ، افِْتِدَ افِـْتَدٰی يَـفْتَ 
�� د�

( X)

)   �  � �  �ا�  �ن ��  ��-�ٴ  ذمّ        ( � �ا        :بئِۡسَ 

مَ نعِْ �� � �     اس � ��  � � � ا�� �ن ر� � �:ادهَ مِ 



 �ررتب آآ����ن�
ت

 ����لدد�ت
ن

ب ��آآنُ
�

آآ���نآآوورر�ھ��
ر�آآ�ووه���ل

ن
 سآآرري�ر

ت
ذدآآووه�����رآآ�آآوورر�آآ�آآوورر�ن����ددوو�ت

ن
�ج

دآآ�ددے����سبب آآس�����
ڑ
���گووه�����رر��د

 آآوورر�����تب �حببرري�
ن

آآببررآآ���،����آآنُ
ن
�ت

ينْـَ  ـِلـَـّذـِ ـُوْال جـَاب ـِرـَبـِـّہـِمـُ اسْتـَ ينْـَ وـَ �ؔ �ؕ الْحـُسْ�يٰل ـِيْبـُوْالـَمْ الـَـّذـِ ج مْ اـَنـَـّ لـَوْ لـَہٗ �ـَسْتـَ الـَہـُ ـِيمـَـّ االاْـَرْضـِ � مـِيْعـً ہٗ لـَہٗ مـِثْ وـَـّ جـَ عـَ مـَ
وْا دـَ فْتـَ ـِہٖ لاـَ ـِکـَ ؕ�ب �ٰٓ ـُ لـَہـُمْ اـُول ؤْٓ ابـِ سـُ اْوٰٮہـُمْ وـَ �ۙ �۬ الْحـِسـَ نـَـّمـُ مـَ ہـَ ـِئسْـَ وـَ ؕ�جـَ ادـُ ب ﴾۱۸٪﴿الْمـِہـَ

There is good reward for those who respond to the call of their Lord. And those who do not 
respond to their Lord, (a time will come when) they shall offer all they have - even if they 
have all the riches of the world and the like of it besides to redeem themselves (from the 
chastisement of Allah). They will be subjected to a severe reckoning34 and Hell shall be 
their refuge. What a wretched resting place it is!
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ـِي ا ا � وْ  اـَنـَـّ  لـَہـُمْ  مـَـّ ہٗ  لـَ جـِيْبـُوْا لـَ سْتـَ مْ  �ـَ ينْـَ لـَ ـِرـَبـِـّہـِمـُ الْحـُسْ�يٰؕ�ؔ� وـَ الـَـّذـِ ـُوْا ل اب جـَ ينْـَ اسْتـَ ـِلـَـّذـِ ـَ ل ؕ� وـَ لاْ نـَـّمـُ ہـَ مْ جـَ اْوٰٮہـُ ۬�ۙ� وـَ مـَ ابـِ ـُ الْحـِسـَ ؤْٓ ـِکـَ لـَہـُمْ سـُ �ٰٓ ـِہٖؕ� اـُول وْا ب دـَ فْتـَ ہٗ لاـَ عـَ ہٗ  مـَ ا وـَـّ مـِثْلـَ مـِيْعـً ـِ رْضـِ جـَ ادـُ ﴿ ب ﴾ ۱۸٪ئسْـَ الْمـِہـَ



نْ  مـَ عْلـَمـُ اـَفـَ اۤ �ـَـّ ـَـّمـَ اـَن
ـِلـَ  ـِلـَيْکـَ اـُنزْ بـِـّکـَ مـِنْ ا قـُـّ رـَـّ الْحـَ

نْ  مـَ اـَعْٰ� ہـُوـَ كـَ

ا ـَـّمـَ ـِن ـُ ا كرـَـّ ذـَ الاْـَلْبـَابـِ اـُولـُوايـَتـَ

ينْـَ  ہْدـِ يـُوْفـُوْنـَ الـَـّذـِ االلهـِ�ـِعـَ
وْنـَ لاـَ وـَ  ضـُ اقـَ يـَنْقـُ الْمـِيْثـَ

ينْـَ وـَ  لـُوْنـَ الـَـّذـِ اۤ �ـَصـِ مـَ

رـَ  ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب يـُـّوْصـَ

ـَ  ـُ اـُولـُوا الاْ كرـَـّ ذـَ ا يـَتـَ ـَـّمـَ ـِن نْ ہـُوـَ اـَعْٰ�ؕ� ا مـَ قـُـّ كـَ بـِـّکـَ الْحـَ ـِلـَيْکـَ مـِنْ رـَـّ ـِلـَ  ا اۤ  اـُنزْ ـَـّمـَ عْلـَمـُ اـَن نْ �ـَـّ مـَ اقـَ ﴿ۙ ۱۹لْبـَابـِ ﴿ۙ اـَفـَ وْنـَ  الْمـِيْثـَ ضـُ ہْدـِ االلهـِ وـَ لاـَ يـَنْقـُ ينْـَ يـُوْفـُوْنـَ �ـِعـَ لـَ ۲۰﴾ الـَـّذـِ ـِہٖۤ  اـَنْ يـُـّوْصـَ رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ لـُوْنـَ مـَ ينْـَ �ـَصـِ ﴾ وـَ الـَـّذـِ

� ووه �   �� �� � � -

آآس � �� � � �  �  آآ�� �-

ددرر �  �  ��  �� � �  ووآآ�  -

ر� -
ڑ
 آآس � �آآوورر � �ر

- 
ن

� ) رر�ن(آآوورر ووه � م�� � آآن

آآ� � � � �ررآآ �� � � �گ -

بآآررے �- يآآ آآ� � � � ت يآآ �� �  � ددت آآ� م�ت

 : کَ 
ش
ش
ت
ىہ�فِ  ت ببِب

�ِ ��  ِ ا�      : اردو �
ا� � � �� �

 � �ف ووه �  � - رل � � � � � �ررے ررتب
ن
آآر

ن
ت

( V )

)� مْىٌ عُ (ا��      : اعَْمٰى

تَذکَُّرٌ ،تَذکََّرُ تَذکََّرَ ي ـَ
� � �ل �

)�، ��( � �لُبْ ، الاْلَْبَاب

IV )�را ��فَآءٌ ايِ ـْ، اوَْفٰی يُـوْفِیْ  )

ڑ��نَـقْضٌ  ،نَـقَضَ يَـنـْقُضُ 

�ڑ� ، ��، �س آ�وَصْلٌ  ، وَصَلَ يَصِلُ 

IV )�� ، �ڑ�الٌ ايِْصَ ، اوَْصَلَ يُـوْصِلُ  )



وْنـَ وـَ  مْ يـَخْشـَ بـَـّہـُ رـَ
افـُوْنـَ وـَ  ؤْٓـَ يـَخـَ ابـِ سـُ الْحـِسـَ

ينْـَ وـَ  ـَ�ـُواالـَـّذـِ � صـَ
آءـَ  ـِغـَ جْہـِ ابتْ بـِـّہـِمْ وـَ رـَ

واوـَ  امـُ لوٰةـَ اـَقـَ الصـَـّ
وْاوـَ  قـُ ااـَْ�فـَ مْ مـِمـَـّ قْنٰہـُ زـَ رـَ

ا ـّـً ـِيـَةـً وـَـّ �ـِ ن عـَلاـَ
وْنـَ وـَـّ  ءـُ نـَةـِ يـَدْرـَ سـَ ـِالْحـَ يـِـّئـَةـَ ب السـَـّ

ـِکـَ  �ٰٓ مْ اـُول ارـِعـُقْ�ـَيلـَہـُ الدـَـّ

ابـِ ﴿ؕ  ؤْٓـَ  الْحـِسـَ افـُوْنـَ سـُ بـَـّہـُمْ وـَ يـَخـَ وْنـَ  رـَ ـّـً ۲۱وـَ  يـَخْشـَ قْنٰہـُمْ �ـِ زـَ ا  رـَ وْا  مـِمـَـّ قـُ لوٰةـَ  وـَ  اـَْ�فـَ وا الصـَـّ امـُ بـِـّہـِمْ  وـَ اـَقـَ جْہـِ  رـَ آءـَ  وـَ ـَ�ـُوا ابتْـِغـَ � ينْـَ صـَ ـِکـَ  لـَہـُمْ  عـُقْ ا ﴾  وـَ الـَـّذـِ �ٰٓ ئـَةـَ  اـُول يـِـّ نـَةـِ السـَـّ سـَ ـِالْحـَ وْنـَ ب ءـُ ةـً وـَـّ يـَدْرـَ ـِيـَ ن ارـِ ﴿ۙ وـَـّ عـَلاـَ ﴾۲۲�ـَي الدـَـّ

- �  درر� � آآ� ررتب
ڑ
آآوورر د

آ�م �(آآوورر � -  وو آٓ تب
ؤ
� �� �) ررآآه � � �ب

 � رر��ي  �� � �- آآ� ررتب

 � آآس �-  �� �   � �آآوورر �حپ
ن

� � آآن

�� ��   آآوورر آآع��-

ر-
ن
�وون � �� � �ر

ن
آآ�

بھ�� � ببررآآ� �- آآوورر ددوورر �� � �

�، ��دہ ��ڈر: خَشِیَ يخَْشٰی، خَشْيَةٌ 

-�  درر رر� � � �تب
ڑ
آآوورر د

-� � 
ت

آ�ت � � ووه �گ  �  � � � � آٓ

ي  ي
ش
ش َ

خ
� 

ت
 و� �  دل  � �وہ  ڈر � � � � �ت

� دور ��، �رْءٌ دَ ، دَرَأَ  يَدْرَؤُ 

ت �ں � �ا  �� � دو�ادْرَءُوا الحدُودَ بِالشُبـْهَات

ا�، ا�م، ��� ، �عُقْبىٰ 



بھ� رل���آآس���تب آآسِ�ررتب �ررے��ووه����ح���
ن
آآر

ن
��ت

����؟�ن�ددوو�ن�،آآ����ف��آآس��ووهآآوورر �،���
 آآوورر�،����ل��گ�ددآآ�

ن
ر�آآنُ

ن
آآ���ر

ت
�ررآآ��آآ�سآآ���آآ���ت

ے�ظآآُ��،��
ن
ھب بآآ� ر��ت

ڑ
دآآ�،��ر

ڑ
 د

ن
 �آآنُ

ث
���آآ������ررووس

يآآ��رر�ببرر��رآآرر�ررووآآ� درر��ررتب آآ��،رر�ببرر��رآآررآآ��ددت
ڑ
 آآسآآوورر �د

ت
بآآت �ت

 ���رر��ف
ن

 ��،���تب �حببرري�آآن
ن

آآ�ل��آآنُ
ت
�ررتب آآ����ت

ر�،��م����رر�
ن
رق��دد��ررے�،�����ر

ن
آآووررع����ررر

بھ���ببررآآ�آآوورر�،���حپ ��ه آ����دد���  آٓ
ت

�����نآآ���ت

نْ  مـَ عْلـَمـُ اـَفـَ اۤ �ـَـّ ـَـّمـَ ـِلـَ اـَن ـِلـَيْکـَ اـُنزْ بـِـّکـَ مـِنْ ا قـُـّ رـَـّ نْ الْحـَ مـَ اؕ�اـَعْٰ� ہـُوـَ كـَ ـَـّمـَ ـِن ـُ ا كرـَـّ ذـَ ـَلْبـَابـِ اـُولـُوايـَتـَ ينْـَ ﴾۱۹﴿ۙ الاْ ہْدـِ يـُوْفـُوْنـَ الـَـّذـِ وْنـَ لاـَ وـَ االلهـِ�ـِعـَ ضـُ اقـَ يـَنْقـُ ـِيْثـَ ينْـَ وـَ ﴾۲۰﴿ۙ الْم الـَـّذـِ
لـُوْنـَ  صـِ اۤ �ـَ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب وْنـَ وـَ يـُـّوْصـَ بـَـّہـُمْ يـَخْشـَ افـُوْنـَ وـَ رـَ ؤْٓـَ يـَخـَ ابـِ سـُ ينْـَ وـَ ﴾۲۱﴿ؕ الْحـِسـَ ـَ�ـُواالـَـّذـِ � آءـَ صـَ ـِغـَ جْہـِ ابتْ بـِـّہـِمْ وـَ واوـَ رـَ امـُ لوٰةـَ اـَقـَ وْاوـَ الصـَـّ قـُ ااـَْ�فـَ قْنٰہـُمْ مـِمـَـّ زـَ رـَ

ا ـّـً ةـً وـَـّ �ـِ ـِيـَ ن وْنـَ وـَـّ عـَلاـَ ءـُ نـَةـِ يـَدْرـَ سـَ ـِالْحـَ يـِـّئـَةـَ ب ـِکـَ السـَـّ �ٰٓ ارـِعـُقْ�ـَيلـَہـُمْ اـُول ﴾۲۲﴿ۙ الدـَـّ

He who knows that the Book which has been sent to you from your Lord is the Truth, is he like him who is blind to 
that truth? It is only people of understanding who take heed. Those who fulfil their covenant with Allah and do 
not break their compact after firmly confirming it; who join together the ties which Allah has bidden to be joined; 
who fear their Lord and dread lest they are subjected to severe reckoning; who are steadfast in seeking the good 
pleasure of their Lord; who establish Prayer and spend both secretly and openly out of the wealth We have 
provided them, and who ward off evil with good. Theirs shall be the ultimate abode.



يذدصلى الله عليه وسلم � آآ�م   كرر� � �ت
ن
� �، �ب

o 
ت

يت آب يآآ���آآ��ن�ددلوو ���"آآ�ٰ "��ن�ح�١٦آٓ آت  (آٓ
ن

آن  ������رآٓ
ت

يت آآوورر ��،�ررآآ ��ب
ھ�ددل

ڑ يي ر ووآآ���تبب
ن
يآآ��ووه��آآ�آآر يآآ �ددآآررت آآ�����رروو�ت

ت
�دد ����آآوورر ��ت

ب�آآوورر�،� )������ت

oمكه��ر�آآوورر���صلى الله عليه وسلمآآ�م��ن�����

o�صلى الله عليه وسلمآآ�م���������� 
ن

آن  ������رآٓ
ت

بآآررے�آآس�رر���دد�ت ه�ر �ت يكه �آآت
يآآدد�آآس��۔��نرروو� �۔)��(�ووآآ�رر�ددلوو ��آآ��تب آآوو�������وو�دد��ت
يں��آآوورر �ددهددل�  ����۔�آآ�����ه���آآسووه���آآ��عقلب

ن
�رروو��آآن

ب�وو�  آآوورر�ددلت
ن

�۔���ن

o����آ يآآآٓ  ����دد�ت
ت

آ�ت  �صلى الله عليه وسلمآٓ
ت

يذد ��������رردد�دد�ت آآت
ث
آآ���س

ن
يآآ آآ�م�ررت �ددت

آتپ ���  �صلى الله عليه وسلمآٓ
ت

سآآ�دد�ت
ن
يذد ��رروو��ررےووه�۔�رر �آآن رووف�ح�رريووه،��ت

ن
 ��ر

ت
ت

ن
�۔�ب

�� 
ن

ررروو��ددن
ڑ
 ��ر

ت
آآرر�ن�ررآآت

ت
ره��۔��ت

ن
 �ح�����آآ�آآر

ث
 ��آآددت

ت
رر�ددےدد�ت

 ��ررآآ�ددآآ�����۔
ت

 ددآآ�وو ����م��آآس�ددآآ���ددوو�ت
ن

سآآن
ن
��۔�����آآن

ببب  ٰ آآ�ع�م�ددآآ�آآس������آآ���ررآآ�ددآآ�ددآآ�،�� آآ۔�آآ���ههَووي
ت
وو����آآ���ت

سآآ���
ن
 ����آآ�آآررآآن

ث
بآآعب ����ت

ـُ اـُولـُوا الاْـَ  كرـَـّ ذـَ ا يـَتـَ ـَـّمـَ ـِن نْ ہـُوـَ اـَعْٰ�ؕ� ا مـَ قـُـّ كـَ بـِـّکـَ الْحـَ ـِلـَيْکـَ مـِنْ رـَـّ ـِلـَ  ا اۤ  اـُنزْ ـَـّمـَ نْ �ـَـّعْلـَمـُ اـَن ﴾ ۱۹لْبـَابـِ ﴿ۙ اـَفـَمـَ



 �� ووآآ�ن 
ن

 ) آآ� � وو  �( آآ�ن
ت

�  ددس ��ت

oسآآ�ن
ن
 ��ووهآآس�����وو�نددوو �آآن

ت
د����ت

ن
 ��د

ن
���آآوورر ������ددي�ذدآآ ج

يك�رروو� ك��آآت
ت
ره��گآآوورر �۔ت

ن
ر

ؤ
 ����ب

ن
آآووررآآررآآدده�آآس�آآس�آآ����ددل�آآن

��۔آآ�ررسآآ���رر

يك�آآس،����ررآآ����آآ�1. آآ��آآ����ووه�آآدد�آآس����آآت
ت
آآقووه�۔�ت

ث
مبيب

 
ت

آددمآآوو�دد�م���ت فص �آآس(��آآ��رآآرر �سبب ��آآوورر ����آٓ
ت
يً� ن د�ب

ن
 د

ت
 آآ�آآف�رره

ت
يت آب �172آٓ

آ��ھ )�آٓ

آآقآآوورر��2.
ث
�������م��مبيب

.3 
ن

ر��ررووآآ�آآن
ڑ
ر�����ر

ڑ
يآآ�آآ����ر  ،�ددت

ن
آآ�ررووآآ�آآن

ن
رت
ڑ
ر����ر

ڑ
يآآ�آآ����ر �ددت

درر���رر�ووررددآآ�4.
ڑ
�������رر��آآسآآوورر�د

.5 
ت

آ�ت درر���تب ببررے�آٓ
ڑ
 �تب ،�د

ت
آ�ت  آآس��رر���دده��ببررآآ�����آٓ

ن
��تب ددن

������ 
ت

 �رري���ررت
ت

آآ�ب
ث
آ��۔�س آٓ

اقـَ ﴿ۙ  وْنـَ  الْمـِيْثـَ ضـُ ہْدـِ االلهـِ وـَ لاـَ يـَنْقـُ ينْـَ يـُوْفـُوْنـَ �ـِعـَ ؤْٓـَ  الْحـِ ۲۰الـَـّذـِ افـُوْنـَ سـُ بـَـّہـُمْ وـَ يـَخـَ وْنـَ  رـَ لـَ  وـَ  يـَخْشـَ ـِہٖۤ  اـَنْ يـُـّوْصـَ رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ لـُوْنـَ مـَ ينْـَ �ـَصـِ بـِـّہـِمْ ۲۱ابـِ ﴿ؕ سـَ ﴾ وـَ الـَـّذـِ جْہـِ  رـَ آءـَ  وـَ ـِغـَ ـَ�ـُوا ابتْ � ينْـَ صـَ ﴾  وـَ الـَـّذـِ



 �� ووآآ�ن 
ن

 ) آآ� � وو  �( آآ�ن
ت

�  ددس ��ت

برر6. آآ،�(����ب
ن
ر�ت

ڑ
آآآآر

ن
 آآوورر�ت

ت
آآآآ��ب

ن
پآآ�يآآوورردد�ت آآ ت

ن
 ��ررآآه��ددي��ررتب آآ�-)�ت

ت
ك�ت

ث
آ���س آٓ

� 
ن

�����آآن

����رر����ددي�آآ��7.

ر8.
ن
 آآ��آآ(–������ر

ت
رآآ�ص�ووه

ن
ر�،��آآ�م��ر

ن
ے�ر

ن
ھب رآآوورر�

ن
رآآ�آآ�م��ر

ڑ
بر )���رقب

��آآوورر�ع�����آآ���آآ�ق9.

بھ���ببررآآ�10. ۔���دد���

o��آآ�(ددآآ�وو �آآ 
ن

 آآ�-)آآ�ن
ت

آآت
ث
هس  آآ��،رر������آآه

ت
بآآت دت

ن
بذ  وورر آآ ج

ت
آآت

ن
ي�ت پآآ���وودد ��ب ��ت

ذدآآ �،
ن
آآ��ر���ج

ن
آآ������نآآوورر ��وون���ت

ت
آت ذدآآآآوورر ��،���دد�آآ��آٓ

ن
 �ج

ن
��ر�ن

 ���ببررددآآرري
ت

آآت
ن
آآآآ����نآآوورر �ت

ت
 آآ���ت

ت
ب

ث
 آآس�۔����ببررددآآس

ظ
�����ظ

ر���رري
ن
ر����ددرر�ر

ن
آ�آآوورر�آآ��آآ�هيرر��ووه���،ر  آٓ

ت
پآآ�آآرر�ت �دد�آآس������ت

آآهآآوورر���م���
ن
تب �گب

ن
ه�ر���ب  ه

ن
ي�ن آآ��سآآ�����ب

ت
�۔�ت

o��م 
ن

 آآس�آآن
ت

بآآت آ��آآ��آآتب ��دد���ي�ت �نآآتب �۔س���س���ررے��ن�آٓ
ه�ر� آ�ه ه�ر�،آٓ ه�ر��ه ه�رآآوورر�،�ه ط�رےه

ن
 �آآ��آآوورر��

ظ
��ظ

ا  ـّـً قْنٰہـُمْ �ـِ زـَ ا  رـَ وْا  مـِمـَـّ قـُ لوٰةـَ  وـَ  اـَْ�فـَ وا الصـَـّ امـُ بـِـّہـِمْ  وـَ اـَقـَ جْہـِ  رـَ آءـَ  وـَ ـِغـَ ـَ�ـُوا ابتْ � ينْـَ صـَ ارـِ ﴿ۙ وـَـّ وـَ الـَـّذـِ ـِکـَ  لـَہـُمْ  عـُقْ�ـَي الدـَـّ �ٰٓ يـِـّئـَةـَ  اـُول نـَةـِ السـَـّ سـَ ـِالْحـَ وْنـَ ب ءـُ ةـً وـَـّ يـَدْرـَ ـِيـَ ن ﴾۲۲عـَلاـَ



نـّٰتـُ  اعـَدْنٍ جـَ ـَہـَ لـُوْن يـَـّدْخـُ
نْ وـَ  لـَحـَ مـَ ـِہـِمْ مـِنْ صـَ Òٓبـَا�

اجـِہـِمْ وـَ  ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ يـّٰت ذـُرـِـّ

ـِكـَةـُ وـَ  �ٰٓ ل لـُوْنـَ الْمـَ عـَلـَيْہـِمْ يـَدْخـُ
نْ  ـُلـِـّ مـِـّ بـَابٍ �

لمٌٰ  اعـَلـَيْكـُمْ سـَ ـِمـَ ـَ�ْتـُمْ ب � صـَ

ـِعْمـَ  ارـِعـُقْ�ـَيفـَن الدـَـّ
ينْـَ وـَ  وْنـَ الـَـّذـِ ضـُ االلهـِعـَہْدـَ يـَنْقـُ

لـُ  ـِكـَةـُ يـَدْخـُ �ٰٓ ل ـِہـِمْ وـَ الْمـَ يـّٰت اجـِہـِمْ وـَ ذـُرـِـّ ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ Òٓلـَحـَ مـِنْ �بـَا نْ صـَ ا وـَ مـَ ـَہـَ لـُوْن نـّٰتـُ عـَدْنٍ يـَـّدْخـُ ـُلـِـّ بـَابٍ ﴿ۚ وْ جـَ نْ � ارـِ ﴿ؕ ۲۳نـَ عـَلـَيْہـِمْ مـِـّ ـِعْمـَ عـُقْ�ـَي الدـَـّ ن ـَ�تْـُمْ فـَ � ا صـَ ـِمـَ لمٌٰ عـَلـَيْكـُمْ ب وْنـَ عـَہْدـَ االلهـ۲۴ِ﴾ سـَ ضـُ ينْـَ يـَنْقـُ ﴾ وـَ الـَـّذـِ

بآآ�ن �  ووه ددآآ� �ن �- آآ�ي �م �ه � ت

 � آآوو�دد � � -
ن

 � �  آآوورر آآن رووآآحب
ن
 � آآر

ن
آآوورر آآن

پآآس -  � ت
ن

آ� � آآن )آآ�ل � �(آآوورر ��ر� آٓ

� � � � س�� � � � �) آآوورر � �(-

-� � 
ت

آ�ت � � آآ� � آٓ

رے �۔ -
ن
ه�ر ددررووآآر ه

آ

ڑے�: ازَْوَاجِ 

بذدآآدد � � - و آآج
ؤ
بآآو آت  � آٓ

ن
يك �ن � آآن ب

ن
آآوورر ووه � � ب

ر� � آآ�  � � �-
ڑ
آآوورر ووه �گ � �ر

 �� ر� وا�، � :عَدْن
ر�،  ا�� ر�   :عَدَنَ 

صَلاَحٌ ، صَلَحَ يَصْلُحُ 
� ، �� � ،��� �� �

او�د�:ذُريِّّٰت 

)  � �   � �  ا�� �ن ���-�ٴ  �ح            ( �  ا�        :نعِْمَ 

ڑ��نَـقَضَ  



ـِہٖ �ـَعْدـِ مـِنْۢ  اق مـِيْثـَ
وْنـَ وـَ  عـُ قْطـَ �ـَ

اۤ  رـَ مـَ االلهـُاـَمـَ
ـِہٖۤ  لـَ اـَنْ ب يـُـّوْصـَ

وْنـَ وـَ  دـُ ـِي�ـُفْسـِ الاْـَرْضـِ �
ـِکـَ  �ٰٓ اللـَـّعْنـَةـُ لـَہـُمـُ اـُول

مْ وـَ  ـُ لـَہـُ ؤْٓ ارـِسـُ الدـَـّ
طـُ اـَاللهـُ الرـِـّزْقـَ يـَبْسـُ

ـِ  �ٰٓ ۙ� اـُول ـِي الاْـَرْضـِ وْنـَ � دـُ لـَ وـَ �ـُفْسـِ ـِہٖۤ اـَنْ يـُـّوْصـَ رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ وْنـَ  مـَ عـُ قْطـَ ـِہٖ وـَ �ـَ اق ارـِ ﴿کـَ مـِنْۢ  �ـَعْدـِ مـِيْثـَ ـُ  الدـَـّ ؤْٓ آءـُ  وـَ �ـَقْدـِرـُ ۲۵لـَہـُمـُ اللـَـّعْنـَةـُ وـَ لـَہـُمْ سـُ نْ �ـَـّشـَ ـِمـَ طـُ الرـِـّزْقـَ ل ﴾ اـَاللهـُ يـَبْسـُ

آآس � � � � � � -

رآآ  ��-
ڑ
 � �ر

ن
�  آآن

ر� �-
ن
آآوورر �دد �� � ر

 � � آآس -
ن

آ�ي(آآوورر آآن  ببررآآ�� �) آٓ

رق � -
ن
آآ �   ررر

ت
آآ�   �دده �ت

-� � � 
ن

� �گ � � آآن

�  ��: مِيـْثاَق

،   �ل (provision of life)ن ز��آن �  � رزق ، روزى، دا� ��،  �راك، ��-ا� و� ا�� �: رزِْق
وں ، �، �، �، �ل، ���،و دو�،   ى

ت
� �� �  آ� �...... ، �، �� ��،   �رش،  ا�� ��

- 
ن

� ��  ، � �عٌ قَطْ ، قَطَعَ يَـقْطَعُ  ) رر�ن �(آآوورر � �� � آآن

يآآ - � � آآ� � � ددت

 ر�، �� اور  د�ر� اور دور ��، ا� �: لَعْنَت
��ت � دور ��

، ، ��،  � و �رت�ڑ، �ا�، �ا، ا�ى:  فَسَاد
��  �،  � و � د، � ا�ہ،  ��، �ا�،  � د�  �



آءـُ  شـَ نْ �ـَـّ ـِمـَ ل
وـَ �ـَقْدـِرـُ 

نيْـَا ـِ الدـُـّ يٰوة ـِالْحـَ حـُوْا ب ـِ وـَ �ـَ

نيْـَا يٰوةـُ الدـُـّ ا الْحـَ وـَ مـَ
اعٌ  تـَ ـِلاـَـّ مـَ ـِ  ا ة ـَ ـِي الاْٰ�ـِ �

عْنـَةـُ وـَ لـَ  ـِکـَ لـَہـُمـُ اللـَـّ �ٰٓ ۙ� اـُول ـَرْضـِ ـِي الاْ وْنـَ � دـُ لـَ وـَ �ـُفْسـِ ـِہٖۤ اـَنْ يـُـّوْصـَ رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ وْنـَ  مـَ عـُ قْطـَ ارـِ ﴿ہـُ وـَ �ـَ ـُ  الدـَـّ ؤْٓ ْ ۲۵مْ سـُ ن يٰوةـُ الدـُـّ ا الْحـَ اؕ� وـَ مـَ نيْـَ ـِ الدـُـّ يٰوة ـِالْحـَ حـُوْا ب ـِ ؕ� وـَ �ـَ قْدـِرـُ آءـُ  وـَ �ـَ شـَ نْ �ـَـّ ـِمـَ طـُ الرـِـّزْقـَ ل تـَ يـَ ﴾ اـَاللهـُ يـَبْسـُ ـِلاـَـّ مـَ ـِ  ا ة ـَ ـِي الاْٰ�ـِ اعٌ ا �

آآس � � � � ووه �� �-

ر�� � -
ن
 �   دد�ووي ر

ث
آآوورر ووه �س

�  � ��، �رزق �:  قَدْرٌ ، قَدَرَ يَـقْدِرُ 

�� �  ��  �ن �٧اس � � �آنِ �� � 

�   دد� �  -
ت
)� ��(آآوورر � ت

ر��-
ن
آآوورر � � دد�ووي ر

يك  �� ��ه-  � �� � � آآت
ت

آ�ت آٓ

� ا�ظ آ� � قَدَرَ ور  ط ابَسَ رزق � �اوا�  اور � � �ن � �  �آنِ � �

 ُ لَهُ دِرُ يَـقْ الرّزِْقَ لِمَنْ يَشَاءُ مِنْ عِبَادِهِ وَ يَـبْسُطُ اللهَّ
 � اور � � �� � � �� �ا� � � � ا� �وں � � � � �� � رزق �دہ ��

����،�ا����ہ:مَتَاع
���،���ن�ہ،�����ن



 آآ��
ن
بآآع  �ت

ن
 ��ددووه��ن�ه�مآآ�ي�آآنُ

ن
 آآوورر��نددآآ��آآن

ن
و�آآن

ؤ
بآآو آت آٓ

بذدآآدد  آآووررآآج
ن

 آآوورر��ن�آآنُ
ن

 �ووه�������آآوو�دد�آآنُ
ن

��وو�نسآآ��آآنُ
ه�ر م���  ��فه

ن
آ���آآ�ل�آآنُ  آآوورر�،آٓ

ن
��"����آآنُ

 ��آآسُ��م���ح��دد����،س��
ت

آحب وو�ت ����آآسِ�آٓ
 ���تب ���"�

ت
آ�ت بآآ�ھ�ظ���آآ���گووهرر�!��آٓ ��ت

ر�
ڑ
دآآ��ر

ڑ
 ��،د

ن
ر��آآ������ررآآ�نآآنُ

ڑ
يآآ���ر ر��آآوورر�،ددت

ن
ر

ي���دد� پھب
�

 آآوورر����ووه�،
ن

 ��آآن
ت

آ�ت آآببررآآ��آٓ
ن
��ت

رق�����آآ�
ن
�������آآوورر����رآآ��ررر

ت
رقت

ن
�گ��دد�ررر

ر��دد�ي
ن
ر����دد����،��ر

ن
 ر

ت
آ�ت يك����آٓ آآ ����عآآت

���

نـّٰتـُ  اعـَدْنٍ جـَ ـَہـَ لـُوْن نْ وـَ يـَـّدْخـُ لـَحـَ مـَ ـِہـِمْ مـِنْ صـَ Òٓاجـِہـِمْ وـَ �بـَا ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ يـّٰت ـِكـَةـُ وـَ ذـُرـِـّ �ٰٓ ل لـُوْنـَ الْمـَ نْ عـَلـَيْہـِمْ يـَدْخـُ ـُلـِـّ مـِـّ لمٌٰ ﴾۲۳﴿ۚ بـَابٍ � اعـَلـَيْكـُمْ سـَ ـِمـَ ـَ�تْـُمْ ب � ـِعْمـَ صـَ ن فـَ
ارـِعـُقْ�ـَي ينْـَ وـَ ﴾۲۴﴿ؕ الدـَـّ وْنـَ الـَـّذـِ ضـُ ـِہٖ �ـَعْدـِ مـِنْۢ االلهـِعـَہْدـَ يـَنْقـُ اق وْنـَ وـَ مـِيْثـَ عـُ قْطـَ اۤ �ـَ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب وْنـَ وـَ يـُـّوْصـَ دـُ ـِي�ـُفْسـِ ـَرْضـِ � ـِ ۙ�الاْ �ٰٓ عْنـَةـُ لـَہـُمـُ کـَ اـُول اللـَـّ

ـُ لـَہـُمْ وـَ  ؤْٓ ارـِسـُ طـُ اـَاللهـُ﴾۲۵﴿الدـَـّ نْ الرـِـّزْقـَ يـَبْسـُ ـِمـَ آءـُ ل شـَ قْدـِرـُ وـَ �ـَـّ حـُوْاوـَ ؕ��ـَ ـِ ـِ �ـَ يٰوة ـِالْحـَ اب نيْـَ اوـَ ؕ�الدـُـّ يٰوةـُ مـَ االْحـَ نيْـَ ـِيالدـُـّ ـِ � ة ـَ ـِلاـَـّ الاْٰ�ـِ اعٌ ا تـَ ﴾۲۶٪﴿مـَ



نـّٰتـُ  اعـَدْنٍ جـَ ـَہـَ لـُوْن نْ وـَ يـَـّدْخـُ لـَحـَ مـَ ـِہـِمْ مـِنْ صـَ Òٓاجـِہـِمْ وـَ �بـَا ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ يـّٰت ـِكـَةـُ وـَ ذـُرـِـّ �ٰٓ ل لـُوْنـَ الْمـَ نْ عـَلـَيْہـِمْ يـَدْخـُ ـُلـِـّ مـِـّ ﴾۲۳﴿ۚ بـَابٍ �
لمٌٰ  اعـَلـَيْكـُمْ سـَ ـِمـَ ـَ�ْتـُمْ ب � ـِعْمـَ صـَ ارـِعـُقْ�ـَيفـَن ينْـَ وـَ ﴾۲۴﴿ؕ الدـَـّ وْنـَ الـَـّذـِ ضـُ ـِہٖ �ـَعْدـِ مـِنْۢ االلهـِعـَہْدـَ يـَنْقـُ اق وْنـَ وـَ مـِيْثـَ عـُ اۤ �ـَقْطـَ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ ب

لـَ اـَنْ  وْنـَ وـَ يـُـّوْصـَ دـُ ـِي�ـُفْسـِ ـِکـَ �ۙ الاْـَرْضـِ � �ٰٓ مْ وـَ اللـَـّعْنـَةـُ لـَہـُمـُ اـُول ـُ لـَہـُ ؤْٓ ارـِسـُ طـُ اـَاللهـُ﴾۲۵﴿الدـَـّ نْ الرـِـّزْقـَ يـَبْسـُ ـِمـَ آءـُ ل وـَ �ؕ �ـَقْدـِرـُ وـَ �ـَـّشـَ
حـُوْا ـِ ـِ �ـَ يٰوة ـِالْحـَ نيْـَاب اوـَ ؕ�الدـُـّ يٰوةـُ مـَ نيْـَاالْحـَ ـِيالدـُـّ ـِ � ة ـَ ـِلاـَـّ الاْٰ�ـِ اعٌ ا تـَ ﴾۲۶٪﴿مـَ

The Ever-lasting Gardens which they shall enter and so shall the righteous from among their 
fathers, and their spouses, and their offspring. And angels shall enter unto them from every 
gate, and say: "Peace be upon you. You merit this reward for your steadfastness." How 
excellent is the ultimate abode!
As for those who break the covenant of Allah after firmly confirming it, who cut asunder 
the ties that Allah has commanded to be joined, and who create corruption in the land: 
Allah's curse shall be upon them and theirs shall be a wretched abode (in the Hereafter).
 Allah grants the provision to whomsoever He wills abundantly and grants others in strict 
measure. They exult in the life of the world, although compared with the Hereafter, the life 
of the world is no more than temporary enjoyment.
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آءـِ مـِنـَ اـَنزْـَلـَ  مـَ آءـً السـَـّ الـَتْ مـَ ٌۢ فـَسـَ ـِيـَة رـِہـَااـَوْد دـَ لـَ �ـِقـَ مـَ يْلـُ فـَاحْتـَ االسـَـّ بـَدـً ازـَ ـِيـً اب اوـَ �ؕ رـَـّ وْنـَ مـِمـَـّ ـِدـُ ـِيعـَلـَيْہـِ يـُوْق آءـَ النـَـّارـِ� ـِغـَ ـِلْيـَةٍ ابتْ اعٍ اـَوْ ح تـَ ثْلـُہٗ بـَدٌ زـَ مـَ �ؕ مـِـّ
ـِکـَ  ذٰل بـُ كـَ قـَـّ االلهـُ�ـَْ�ـِ ا�ؕ �۬ الْبـَاطـِلـَ وـَ الْحـَ آءـً فـَيـَذْہـَبـُ الزـَـّبـَدـُ فـَاـَمـَـّ اوـَ ۚ�جـُفـَ ااـَمـَـّ عـُ مـَ يـَمْكـُثـُ النـَـّاسـَ يـَنْفـَ ـِيفـَ ـِکـَ ؕ�الاْـَرْضـِ � ذٰل بـُ كـَ الـَ الاْـَ االلهـُ�ـَْ�ـِ ﴾۱۷﴿ؕ مْثـَ
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يت  dialectical(�ددب

materialism) �آآرر�����(�وو
ت
آآم�ت

ن
آحب ��حب �ت يآآ���آٓ پآآت آآ�ت

ت
آآرر�����ووه�ت

ت
)�ت

o�يك��رر رددت
ن
ر

ن
يك��ووه����آآ�آآ�ب آآرر�آآت

ت
سآآ��رري��آآ�م�����ت

ن
���آآن

 وو�
ت

آآ�ررت
ت
ه�ر��۔�ت  �ه

ن
�ق،��ن

ن
هبب ،آآج  وو،ع�ووم�،�ه

ن
سآآ��مآآ��آآوورر،�ن

ن
 آآ�ررآآن

ت
�مآآسوو�ررآآت

يآآ�آآ��� ��رر��ر���سآآ���آآس�����رر���آآووررجپ�����مآآست

بذد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددب
ن

 آآن
ت

يآآت آت �رر��آٓ



o�يك��رر رددت
ن
ر

ن
بذد�ب آآ�وو�دد �حآآس�ج

ت
آت ببب ��آٓ آآ��������م���

ت
ددوو�وون�،�ت

ِ آآ��
ت

 ،����ددسب
ن

آآ آآ�ل�آآن
ت
�آآوورر،��ووه،����آآ ����نددوو�ے���ت

ر��آآ�تب آآوورر 
ن
يآآوورر��ر

ت
يي  ملكب

ت
يك��ت  سآآ�������������م�آآت

ن
�آآن

����ووع�

o�آ يآآ�آآس�رر آٓ رآآع��ت
ن
ر

ن
آآ�ل�م�����ب

ت
��������آآ��سآآ��آآسآآوورر��ت

ن
آآووررآآج

�� 
ت

 ����ررآآت
ت

آآ������ررآآت
ن
����ت

oيك���ے يآآ �لآآت �آآووٴ ��آآ�آآوورر �،)antithesis(�ررددِ �آآس،)thesis(����ت
�synthesis�،آآس��ررsynthesis�ف�

ن
يكج ۔( antithesis)�ررددِ آآووررآآت

o�يك��رر رددت
ن
ر

ن
بذد��ب آ����وون�ج ر�آٓ

ڑ
ووه����ررآآوورر��ل����ددمآآس�رر�ببر

سآآ��آآوورر��ے�لآآوورر����رر�����
ن
آآ���ه��آآن

ت
�����ووه��ت

�رر���دد

oآآوورر���ددےآآ�رر����آآس 
ن

سآآن
ن
ر��آآس�آآ���ددددوو�ےووآآ�سآآ��آآن

ن
���آآ�آآر

يك��وو�آآس آآ������،ررآآهآآت
ت
يك���آآست  ��آآت

ت
پآآ��آآ�ت  �وويآآس�،��ت

ت
��آآ�ت

يآآددے��رآآرر����رر�آآوورر� ددت

بذد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددب
ن

 آآن
ت

يآآت آت �رر��آٓ



oآآ����آآس 
ت

يك��ت  آآت
ن

 آآوورر�������ن
ن

 ���وو���ن
ن

 ���رآآنٓ
ن

 (دد���ن
ت
 آآ�ه

ت
يت آب آٓ

 آآ�؛251
ت

يت آب ۔���)40آٓ

سآآ�نآآ��حآآسآآ�الْعَالَمِينَ عَلَىفَضْلٍ ذُواللهََّ وَلَٰكِنَّ الأَْرْضُ لَّفَسَدَتِ ببِـَعْضٍ بَـعْضَهُمالنَّاسَ اللهَِّ دَفْعُ وَلَوْلاَ [
ن
�آآن

يك درر���ووهددوو�ے��ووهآآت
ن
آآد

ت
ر��رر�،��ت

ن
آآ،��م�ر

ت
رآآ �آآ����ن�دد���ت

ڑ
بر ووه�(��ب

آآآآ�م��دددد��حآآسِ
ت
)2:251-�رر��ت

دُِّمَتْ ببِـَعْضٍ بَـعْضَهُمالنَّاسَ اللهَِّ دَفْعُ وَلَوْلاَ  ��نآآ�آآ� ۗ كَثِيراًاللهَِّ اسْمُ فِيهَايذُْكَرُ وَمَسَاجِدُ وَصَلَوَاتٌ وَبيَِعٌ صَوَامِعُ لهَّ
يك� درر��ددوو�ےآآت

ن
آآ�دد�د

ت
 �آآ���،��آآوورر�آآوورر��آآوورر����رر��ت

ت
�رت

ث
آآم�ك�

ن
آآ �ت

ت
�ت

دآآ���ررسبب �،
ڑ
]  )22:40-��د

o 
ن

آآ �،�����آآآآ�ل��دد����رآآنٓ
ن
آآرر��آآدد �آآس،)(to repel�ت

ت
 ووه�ت

ت
بآآت ق�ت

ن
،��آآن

يك آآس��۔آآ�م�دد�ووه�������مددوو�ي��آآسرر آآوو�،����م����مآآت
�� 

ت
بآآت ق�ت

ن
آآرر�آآن

ت
بآآرر�ت بآآررت  ��۔��ت

ت
بآآت ق�ت

ن
ه�ر آآن  �ه

ن
سآآن

ن
درر��آآن

ن
پآآ�آآ�مد  � �ت

ن
دد�آآ�م�آآن

 آآووررووآآ�
ن

���ٰآآ���آآن

o ِ
ن

آن ه�����نآآوورر ( Law of Replacement)�����ن����رآٓ �( Law of Annihilation)ه
ه�ر����(���آآ�تب آآ�� )���ه

بذد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددب
ن

 آآن
ت

يآآت آت �رر��آٓ



بذد���رر� :�وورري���ج

o�سآآ
ن
 آآن

ن
آآرر�آآووررآآرر����وو�ن

ت
 �م�ت

ت
��آآل��آآوورر��رآآ���آآ�تب �رر��آآت

oيك�آآس رددت
ن
ر

ن
سآآ��رريب

ن
ر��آآن

ن
 ر

ث
 ووآآ�دد����آآسآآوورر �����رر��س

ت
رآآع��ددآآررآآ�طآآ�ت

ن
ر

ن
ب

� 
ت

يك�آآس�طآآ�ت رددت
ن
ر

ن
هبب ب �ق�ه

ن
سآآ�آآووررآآج

ن
 وو��آآن

ن
�����ددآآ�ل��آآ�����ن

ر�
ن
�ن�قوو��دد��آآوورر�نآآ�يووآآر

o 
ن

سآآن
ن
 ��آآووررآآ��دد �دديآآ��آآن

ن
يك��آآ�آآص آآ�آآ�رر��آآت

ت
�حآآ�آآوورر����آآس��ت

يك����ببرر�آآووررجپ��سآآ����� هبب آآت يك�ه  �آآت
ن
يكآآوورر�قآآج  �مآآت

ت
���آآ�رروو�ررآآت

oيك�آآس رددت
ن
ر

ن
بآآ��ب  �يت

ت
بآآت سآآ�ن��ت

ن
پآآ���دد ��آآ����ددوو�ے����آآن آآ�ت

هبب ����م��سآآ�آآوورر�آآ�رر �قوو�ه
ن
 ��آآوورر��آآووررآآج

ت
يآآت آآ�آآووررددے�رردد���ت

��آآ�لآآوورر�ے�����دد

o���،
ن

�ق،آآ�ن
ن
 آآووررآآج

ن
 �آآن

ت
آآ��ح�رري��آآت

ت
يآآء���ت ببب

ن
��آآ�س�م�آآت

o�آ  ��رآٓ
ت

سآآ���رر��������رروو���ت
ن
 آآسآآ��آآسووررآآرر�ءآآ ���آآن

ن
يآآ����ن ددررت

�وو�����
ڑ
�

��) 
ن

سآآن
ن
يك��آآن  ��آآت

ن
)�ددے��رآآرر�آآن

بذد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددب
ن

 آآن
ت

يآآت آت �رر��آٓ



بذد���رر� :�وورري���ج

o 
ن

آن  �رروو���رآٓ
ن

سآآن
ن
آآم�وو�دد (Biological)�آآ��آآن

ن
 ،�ك��ت

ت
وو�ه،�،�ف،�ص،�ت

� 
ت

 ددآآررآآ��،���ددآآ�ت
ن

سآآن
ن
��آآوورر�رر�آآ�رر�ل��آآ��آآوو���وو�ددرروو��ووهآآن

ن
�آآ�مآآج

��

o 
ن

سآآن
ن
�م���ح��آآ�نددوو�ے�آآن

ن
يآآ�ع �ددے����آآوورر،�آآ�تب �،،�آآ����ت

يك ك��صآآت
ت
����(Autonomy)آآ�رري�ددت

o�وو�شآآ����ٰآآ�� 
ت

رآآ �دد�آآ��ددے�ت
ڑ
آآ��ر

ت
��شآآ��ے����ووه�ت

 ����شآآ��ے
ن
 دده�آآ�ررآآ�آآوورر�ےآآ�رر��ررآآ��آآووررررح

ن
ك�ن�ررح

ت
رھت

ڑ
ر���ببر

ڑ
ببر

 ��شآآ�آآوورر���آآ�رري�ددآآ�۔��جپ�
ت

ررآآ�آآوورر���دد��ش�آآ�آآوورر،ووآآ�رر��ت
آآم�ررووحووآآ����

ن
 ت

ن
سآآن

ن
�آآن

o��
ن
 :ج

ن
سآآن

ن
 ����آآوورر �رر �،���قرروو����وو�دد�ددي�فآآن

ت
يب �،�دديض��ب

 
ن

آن يك���رآٓ رددت
ن
ر

ن
 ب

ن
سآآن

ن
يكآآن  آآت

ت
بآآ�ددسب  �آآ������قت

ت
يآآت يك�����ووررت ��آآ�وو آآرر�آآت

آآ�ش�
ن
��ت

بذد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددب
ن

 آآن
ت

يآآت آت �رر��آٓ
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